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LE QUOTIDIEN CHINOIS

Le rythme de la vie quotidienne des Chinois est fonction de l’âge et de l’activité. Les personnes âgées ont tendance à se lever plus tôt que la moyenne (entre 5h et 6h du matin), mais, en général, le petit déjeuner se prend entre 6h et 8h. La plupart des Chinois vont l’acheter dehors et reviennent le déguster à la maison. À dire vrai, bon nombre de travailleurs ont pour habitude de se restaurer à l’extérieur avant le début de la journée. L’heure du déjeuner se situe entre 11h et 13h30 et celle du dîner entre 17h30 et 19h30 (rarement après 20h). Ces précisions données, plongeons dans le vif du sujet: que vous réserve donc la vie de tous les jours en Chine?

La langue

Vous apprécierez davantage la vie quotidienne en Chine si vous savez comment prononcer les noms des gens et lieux fréquentés. Voici donc un bref rappel des principales caractéristiques de la langue chinoise.

Présentation générale

Dans un souci d’uniformisation de la langue, la République populaire de Chine a établi une langue commune (le putonghua) fondée sur le dialecte pékinois (le «chinois mandarin»). Le pays compte en effet de multiples dialectes, mais le mandarin fait office de langue véhiculaire, enseignée à l’école. 

Le chinois est une langue monosyllabique. Élément signifiant de base, une syllabe est issue de la combinaison d’une initiale et d’une finale. Par exemple, lao (vieux) a pour initiale l et pour finale ao. Il existe un nombre limité de combinaisons (environ 400) régies par des règles précises. Les «mots» sont composés pour la plupart de deux syllabes. Comme le chinois comprend un nombre élevé d’homophones, ce sont les associations de syllabes qui rendent la langue intelligible. 

Les éléments de la phrase chinoise restent invariables: ni féminin, ni masculin, ni singulier, ni pluriel. Les verbes ne comptent ni temps, ni modes, ni conjugaisons. L’ajout d’adverbes et de particules apporte les nuances nécessaires tandis que le contexte aide le lecteur ou l’auditeur à saisir le sens de la phrase.

Le pinyin comme système de transcription officielle du chinois

L’écriture phonétique alphabétique officielle du chinois est le pinyin, mis en place en 1958 par le gouvernement chinois. Fondé sur l’alphabet latin, il a détrôné tous les autres systèmes de transcription alphabétique. Très courant dans l’enseignement du chinois à l’étranger, le pinyin n’est utilisé en Chine que pour l’apprentissage de la prononciation des caractères à l’école et pour l’élaboration des dictionnaires. Un Chinois aura toujours plus de facilité à lire un texte écrit en caractères plutôt qu’en pinyin.

La phonétique chinoise est associée à des tons dont la justesse d’émission conditionne l’intelligibilité du discours. On distingue cinq tons marquant la hauteur du son.

Le pinyin

Les différents tons

Premier ton (plat): mā
Deuxième ton (montant): má
Troisième ton (descendant et montant): mă
Quatrième ton (descendant): mà
Ton neutre: må

Prononciation des consonnes chinoises

b	entre le b et le p français
c	ts aspiré
ch	tch aspiré
d	entre le d et le t français
f	prononciation française
g	entre le g de «gaufre» et le k
h	h anglais de have
j	ressemble à tj.
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